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Ne-am propus prin teza de faţă să analizăm opera lui Ion Creangă dintr-o 

perspectivă care să îmbine atât modalitatea tradiţională folosită până acum de 

majoritatea exegeţilor creaţiei sale, cât şi una modernă, reunind la rândul ei alte câteva 

metode. Deşi creaţia literară a lui Ion Creangă este redusă cantitativ, analizele noastre 

aplicative propriu-zise nu sunt decât pe marginea a cinci dintre scrierile marelui 

humuleştean, din dorinţa de a nu ne repeta şi întrucât pe acestea le-am considerat 

ilustrative pentru punctul nostru de vedere: Amintiri din copilărie, Povestea lui Stan 

Păţitul, Povestea lui Harap-Alb, Inul şi cămeşa, Povestea porcului.      

Scopul cercetării noastre îl constituie analiza critică şi semantică a creaţiei lui 

Ion Creangă, evidenţierea izotopiilor care concură la realizarea unităţii operei lui 

Creangă (auditivă, temporală, vizuală, spaţială), relevarea relaţiilor care există între 

componentele acestor izotopii prin menţionarea semelor contextuale, importanţa 

rolurilor narative în poveştile lui Creangă, dar şi evidenţierea componentelor esenţiale 

ale artei sale narative excepţionale.   

Actualitatea temei propuse spre studiere rezidă în interesul constant şi sporit 

manifestat de cercetători din domenii complementare literaturii asupra producţiilor 

literare, în explicarea sensurilor acestora prin alte mijloace, metode de interpretare 

decât cele tradiţionale. Numărul în creştere de studii consacrate marelui povestitor îi 

atestă actualitatea. De altfel, prin complexitatea sa (şi în ciuda faptului că aceasta a 

fost scrisă cu peste un secol în urmă), opera lui Ion Creangă se pretează metodelor de 

cercetare cele mai diverse, fără a exista vreo clipă pericolul de a o priva de farmecul şi 

unicitatea evidente. Vor fi, cu siguranţă, încă mulţi cercetători care se vor opri asupra 

acestei creaţii şi de acum înainte, continuând să găsească mereu mijloacele de a 

actualiza creaţia în sine şi pe autorul acesteia.   

Având în vedere scopul cercetării efectuate, pentru a oferi un tablou integral 

asupra perceperii problemei, s-au impus o serie de consideraţii cu privire la receptarea 

critică a operei lui Creangă, precum şi consideraţii teoretice referitoare la semiotica 

naraţiunii. În primul caz fundamentul teoretic al investigaţiei s-a edificat din studiile 

unor critici remarcabili precum: Garabet Ibrăileanu, Vladimir Streinu, Jean Boutière, 

George Călinescu, Nicolae Manolescu, Zoe Dumitrescu-Buşulenga, Mircea Scarlat, 
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George Munteanu, Vasile Lovinescu, Valeriu Cristea, Ioan Holban, Cornel Regman, 

Dan Grădinaru, Mircea A. Diaconu, Mircea Moţ, a unor lingvişti şi stilisticieni 

importanţi care şi-au orientat atenţia asupra creaţiei lui Creangă, precum Iorgu Iordan, 

G. I. Tohăneanu, ale căror lucrări au contribuit la crearea unui cadru mai larg al 

cercetării de faţă.  

În cel de al doilea caz ne-am oprit asupra unor nume ale căror principii ne-au 

oferit punctul de plecare pentru aplicaţiile noastre: Vladimir Propp (sintagmatica 

naraţiunii), Algirdas Julien Greimas (modelul actanţial, schema narativă), Tzvetan 

Todorov (modelul gramatical) şi Claude Bremond (logica povestirii). Am prezentat pe 

larg aceste principii în scopul de a contura cât mai bine cadrul în care am inclus 

aplicaţiile şi pentru a oferi acestora un suport teoretic cât mai bogat.  

Având sprijinul tuturor acestor studii s-a încercat o poziţionare clară a 

principiilor metodologice de analiză atât semantică, dar şi critică, precum şi îmbinarea 

acestora. Am aplicat în cazul izotopiilor analiza componenţială, pentru a evidenţia 

semele corespunzătoare acestora, raportate la contextul dat. Analiza gramaticală (după 

Tzvetan Todorov) constituie o altă metodă de cercetare aplicată uneia dintre poveştile 

lui Creangă (Povestea lui Stan Păţitul), în timp ce în alta (Povestea porcului) s-a 

aplicat principiul logicii povestirii (după Claude Bremond).  

Abordarea de faţă ţine, aşadar, de principii aparţinând criticii literare, 

semanticii, semioticii, naratologiei, lingvisticii, într-o măsură mai mare sau mai mică, 

în funcţie de fiecare analiză în parte, de contextul avut în vedere. De altfel, exerciţiul 

critic contribuie la stabilirea în cadrul semanticii a unei formule adecvate de 

interpretare.   

Caracterul inovator al tezei vizează în special metoda de cercetare aplicată 

asupra operei lui Creangă. Lucrările care s-au oprit asupra acestei creaţii până în 

momentul de faţă şi care se regăsesc în bibliografia cercetării noastre, aparţin 

domeniului criticii literare, a lingvisticii, a naratologiei, a psihanalizei. Abordarea 

noastră este una interdisciplinară, cu accent asupra semanticii. Noutatea rezidă, prin 

urmare, în actualizarea universului epic al operei lui Creangă, a artei sale narative prin 

prisma unghiurilor de abordare menţionate.   
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Teza este structurată pe patru capitole, după cum urmează: Preliminarii, Arta narativă 

a lui Ion Creangă, Abordare semantică a artei narative şi ,,Zicerile tipice” – însemne 

ale unui artist ,,individual”. 

 Primul capitol conţine consideraţii introductive asupra temei abordate şi 

prezintă ipotezele de cercetare aferente acesteia. Întrucât scrierile lui Ion Creangă au 

fost cunoscute pentru prima dată în cercul Junimii şi publicate în revista Convorbiri 

literare, am punctat principalele momente ale vieţii literare a scriitorului humuleştean 

în cadrul acestui cerc, relevând şi unele aspecte biografice care i-au influenţat scrisul, 

precum şi raportul acesta biografie – operă. Rafinamentul şi prospeţimea limbii lui 

Creangă au constituit noutatea adusă de prozator între junimişti.   

Pentru că orice analiză a unei opere literare nu se poate face în absenţa 

menţionării celorlalţi cercetători care au contribuit la impunerea ei, cel puţin, dacă nu 

a comentării acestora, am considerat adecvată introducerea în acest capitol a unei părţi 

care se referă exclusiv la posteritatea critică a lui Ion Creangă. Receptarea critică 

reprezintă, în fond, modul fundamental de fiinţare a operei. În acest sens, am operat 

cu o expunere mai mult descriptivă decât argumentativă a lucrărilor esenţiale în acest 

domeniu, cu riscul (asumat) de a întreprinde o selecţie a acestora, nu din lipsă de 

spaţiu, cât din motivul de a nu extinde un aspect care este demult cunoscut. 

Comentariile critice debutează cu articolul lui Nicolae Iorga şi se opresc la studiul lui 

Mircea Moţ.  

Grila narativă utilizată în analiza creaţiei lui Creangă urmează principiile 

gramaticilor povestirii (Vladimir Propp, A. J. Greimas, Tzvetan Todorov, Claude 

Bremond). Conceptul de ,,funcţie” al lui Propp este adoptat în sensul de entitate logică 

şi semantică, având un caracter general, corespunzând câmpului semantic şi având ca 

principală dominantă consecutivitatea cauzală şi cronologică. Analiza semantică (în 

principal cea izotopică) a lui Greimas este prezentată ca o analiză de micro-universuri 

care generează universuri de discurs, drept manifestarea lor de suprafaţă. Sistemul 

gramatical al lui Todorov va fi detaliat în capitolul al treilea, iar analizele lui 

Bremond sunt plasate în cadrul logicii acţiunilor narate şi accentuând asupra 

proceselor de virtualitate, actualizare şi finalizare. 
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Capitolul al doilea al tezei se axează pe principalele aspecte care evidenţiază 

caracterul individual al artei lui Ion Creangă, pregătind ,,terenul” pentru analizele 

propriu-zise din capitolul următor. În această parte vor fi amintite toposurile creaţiei 

lui Creangă, care angrenează o serie întreagă de personaje, aproape toate purtând 

emblema unui mesager motivic, de unde şi dignoza socială a timpului evocat (sfârşit 

de secol al XIX-lea). În aceste condiţii, prototipuri precum copilul, preotul, mama, 

prostul, leneşul, omul rău îşi vor face cunoscute intenţiile într-un mediu tipic rural, 

dar mai ales într-un limbaj pe măsură, care nu face altceva decât să individualizeze 

personajul şi, odată cu el, autorul care îl creează (în fond, îl re-creează prin mijloace 

proprii de o savoare inimitabilă).  

Ambiguitatea, echivocul, calamburul, parafraza, aluzia sunt o parte dintre 

mărcile care influenţează limbajul lui Creangă, într-o intenţie vădit artistică. Moş 

Nichifor Coţcariul este nuvela care ilustrează admirabil acest limbaj ,,coţcăresc”. Am 

pus accentul, de asemenea, pe disimulare, înţeleasă drept una dintre funcţiile esenţiale 

ale echivocului. Paradoxul, ca sursă a ambiguităţii este ilustrat în majoritatea 

poveştilor. De altfel, ce vrea adesea să spună locutorul nu se poate reduce la Creangă 

la o interpretare univocă.  

Oralitatea stilului lui Creangă îşi găseşte ,,resursele” în cultivarea ineditului 

acţiunii prin reliefarea umorului, a ironiei şi autoironiei, a jovialităţii prin fondul 

paremiologic cu temelii folclorice, dar ridicat la limbaj artistic admirabil, 

îndepărtându-se de sursa populară anonimă. ,,Zicerile” lui Creangă conturează un 

univers spectaculos, constituindu-se într-un experiment lingvistic, prin rostirea 

frazeologismului de către personaj. Structurile şi strategiile codului oral asupra cărora 

ne-am oprit au fost: anacronia (sub forma analepsei), elipsa, interjecţiile, repetiţiile, 

comparaţiile, construcţiile paremiologice, topica inversă, prezentul narativ, 

anacolutul.  

Capitolul al treilea conţine, pe lângă unele repere teoretice necesare, care 

completează aspectele deja expuse în primul capitol, analize propriu-zise într-o 

perspectivă care conjugă ,,uneltele” criticii cu cele ale semanticii, semioticii şi 

naratologiei. Aceste analize pe text debutează cu aplicarea modelului gramatical al lui 
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Todorov în Povestea lui Stan Păţitul, continuă cu relevarea izotopiilor principale în 

întreaga creaţie a lui Creangă şi se finalizează cu identificarea simbolurilor izotopiei 

centrale a copilăriei.  

Reperele teoretice din această parte vizează teoria lui Tzvetan Todorov, 

conform căreia, prin relevarea trăsăturilor sintactice ale constituenţilor unei povestiri, 

se ajunge la o gramatică narativă care este bazată pe unitatea profundă a limbajului şi 

de aici, a povestirii în sine. De asemenea, personajele sunt văzute drept agenţi ai 

mecanismului determinărilor evenimenţiale. Am ales pentru ilustrare Povestea lui 

Stan Păţitul, în care am punctat, pornind de la prima propoziţie narativă, diversele 

situaţii narative declanşate de personajele acţiunii, relaţiile dintre unităţile minimale 

ale naraţiunii şi raportul lor cu secvenţele narative, componentele sintactico-semantice 

care îi definesc pe Stan şi pe Chirică (a se vedea în acest sens, atributele, predicatele 

etc.). Numele proprii (Stan, Chirică) constituie realitatea textului (ceilalţi actanţi apar 

drept categorii generice: socrul, baba, copilul etc).        

Un alt aspect teoretic descrie schema narativă greimasiană, cu unităţile 

paradigmatice care funcţionează ca organizatori ai povestirii; probele care intră în 

alcătuirea poveştii sunt în număr de trei: de calificare, decisivă, de glorificare, fiecare 

dintre acestea cu propriul rol în desfăşurarea firului narativ.  

Povestea lui Harap-Alb intră în descrierea unei astfel de scheme, aplicaţie prin 

care am privit basmul drept o povestire dramatizată definită prin dimensiunea 

temporală, care poate fi divizată între ,,un înainte” şi ,,un după”, de unde şi secvenţele 

iniţială, respectiv finală. Sintagmelor narative de tipul performanţă, contract, 

disjuncţie li se alătură mărci semantice generale care surprind evoluţia lui Harap-Alb 

şi a celorlalte personaje din basm. Activitatea de lectură – interpretare este definitorie 

în organizarea secvenţelor narative.  

Modelul actanţial al lui Greimas, care include destinatorul, obiectul, 

destinatarul, adjuvantul, subiectul şi opozantul este actualizat în acelaşi basm, precum 

şi în povestirea intitulată Inul şi cămeşa. În Povestea lui Harap-Alb, nucleul general al 

povestirii constă în performanţa eroului (traiectorie cu urcuşuri şi coborâşuri). În 

progresia discursului narativ, actanţilor li s-au relevat rolurile narative diverse (acea 
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,,multiplicare a funcţiilor” de care amintea Vl. Propp). Întreaga reţea actanţială este 

subordonată sensului global al textului: drumul ritualului de iniţiere a eroului subiect. 

În Inul şi cămeşa, am subliniat nu numai rolul şi distribuţia actanţilor, ci şi 

configurarea narativă. Cumularea etapelor exprimate de verb şi decuparea fiecărui 

moment prin intermediul formei verbale reprezintă un surplus informativ, contribuind 

la construirea evoluţiei referentului.  

Povestea porcului este textul ales pentru evidenţierea rolurilor narative după 

modelul logicii povestirii a lui Bremond. În acest sens, agenţii şi pacienţii povestirii 

au fost subclasificaţi conform semioticianului francez, relevându-se cu precădere 

relaţiile pe care ei le întreţin în cadrul proceselor de virtualitate, actualizare şi 

finalizare. 

Conceptului de izotopie i s-a rezervat o mare pondere în acest capitol, cu tot 

ceea ce implică el, de la definire până la ilustrarea lui în creaţia lui Creangă pe patru 

niveluri: auditiv, vizual, spaţial şi temporal. Izotopia pe axa semantică [+/- auditiv] 

are ca mărci semantice definitorii [+sonoritate] (care implică participarea activă a 

auditoriului), [+muzicalitate] (a se vedea, de pildă, asonanţele ca purtătoare ale 

acesteia) sau realizări aparte concretizate, de pildă, în diverse imprecaţii, blesteme 

(construcţii care trimit la forţa mistuitoare a focului, sonoritatea care implică note de 

umor, în ciuda exprimării ,,serioase”) etc. Creangă este un prozator înclinat spre 

muzicalitate, vădindu-se la el plăcerea de a sonoriza, în context, cuvintele. [Auditivul 

zgomotos] este prezent în ciorovăiala, dondăneala eroilor.  

Izotopia pe axa semantică [+/- temporal] are în vedere timpul evenimenţial şi 

timpul scriiturii (cu adăugarea timpului amintirii în cazul Amintirilor din copilărie, 

trăit bivalent: ca retrăire a trecutului şi ca trăire plenară a prezentului), precum şi 

diversele mărci semantice de tipul [+/-obiectiv], [+/-subiectiv], [+rememorare], [-

cronologie] (de unde discontinuitatea temporală, atemporalitatea), [+/-fabulos] (o 

marcă semantică aflându-şi împlinirea şi în izotopia de la nivel spaţial) ş.a.  

Echivocul dintre realitate şi irealitate este marcat, de pildă, în Moş Nichifor 

Coţcariul şi prin referinţa temporală iniţială caracterizată prin [-individualizare]: 

odată, când a fost ...  Tot aici sunt identificaţi indicii temporali de diverse tipuri care 



12 
 

contribuie la stabilirea sau, dimpotrivă, la desfiinţarea cronologiei, de asemenea 

caracteristicile care numesc copilăria drept timp universal. [Permanenţa] acţiunilor 

este asigurată de prezenţa verbelor la imperfect, iar [ciclicitatea] prin prezenţa 

verbelor la gerunziu. De remarcat la acest nivel sunt şi acrobaţiile temporale cu care 

se ,,joacă” prozatorul (Dar şi sărac ca anul acesta, ca în anul trecut şi ca de când 

sunt niciodată n-am fost). Am reţinut şi discutat mărcile semantice [imprecis], [vag] 

ataşate limitelor temporale ale acţiunilor poveştilor sau ipostaza ludică a perceperii 

timpului (să trăiască trei zile cu cea de alaltăieri).  

Izotopia pe axa semantică [+/- vizual] priveşte pasajele descriptive din creaţia 

lui Ion Creangă şi antrenează mărci precum [+meditaţie], [+nostalgie], [+detaliere] 

(una dintre cele mai importante mărci de la acest nivel) etc. Dominanta semantică a 

izotopiei de la acest nivel este [mişcarea] (prezentă în aceeaşi măsură şi la izotopia de 

la nivel auditiv), implicând la rândul ei [rapiditate], [promptitudine], [vitalitate]. 

[Descriptivul interior] are ca scop fixarea exactă a detaliilor. Dintre personajele 

construite prin vizualizare, Gerilă este un caz interesant prin faptul paradoxal că el 

refuză, totuşi, vizualizarea datorită hiperbolizării comice. Una dintre mărcile realizate 

negativ la acest nivel este [- cromatic].   

Izotopia pe axa semantică [+/- spaţial] presupune pe de o parte raportarea la 

[exterioritate], iar pe de altă parte la [interioritate]. Dacă prima ,,degajă” trăsături ale 

spaţiului mai degrabă străin, neprimitor, dar uneori şi propice acţiunilor personajului, 

cea de a doua implică recurenţa unor mărci precum [intimitatea], [protecţia] etc. (vezi 

casa, odaia, poiana). Iarmarocul, târgul pot fi şi însemne ale spaţiului marcat de 

[ambiguitate]: lumea este percepută drept un joc în care orice figură este permisă.  

Tot referitor la această izotopie am subliniat prezenţa şi importanţa unor mărci 

precum [+/-real] (vezi cetatea Neamţului, Humuleşti / spaţiul ,,potcovirii puricelui”, 

,,satul nenumit”), [+orizontalitate], [+verticalitate] şi din nou [+mişcare]. Distanţa 

implică în Povestea lui Harap-Alb echivalente ale [comunicării], ale [cunoaşterii]. 

Două aspecte aparte sunt discutate în continuare. Primul îl constituite izotopia 

[drumului], marcată pe de o parte ca exterioritate (drum existând ca atare) sau 

interioritate (având drept coordonate [iniţierea], [metamorfoza]), iar pe de altă parte 
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pe [orizontală] (desfăşurare de suprafaţă: strâmtoare, poteci etc.) sau pe [verticală] (ca 

adâncime: vezi fântâna). Marca [sancţiunii] este aplicată acestei izotopii spaţiale când 

intenţiile celui care parcurge drumul sunt necurate, nepotrivite (vezi Fata babei şi fata 

moşneagului, Povestea lui Harap-Alb). Drumul creează şi amplifică tensiunea epică. 

Aici sunt incluse ilustrări din majoritatea scrierilor, cu accent pe componenta 

[iniţierii]. Al doilea aspect vizează cronotopul ,,aventură”, ilustrat în nuvela Moş 

Nichifor Coţcariul.  

Ultima parte a capitolului vizează exterioritatea marcată de imaginea satului 

Humuleşti, respectiv interioritatea ,,împlinită” în jovialitatea scriitorului humuleştean, 

precum şi simbolurile copilăriei. 

Ultimul capitol constituie, practic, o modalitate de a concluziona asupra 

limbajului lui Creangă, cel care îl individualizează cel mai bine, conferindu-i 

originalitate, plecând de la cuvintele lui Vianu: ,,Zicerile tipice sunt în Creangă 

mijloacele unui artist individual”. Creangă nu inventează ceva esenţial în poveştile 

sale, dar retrăieşte cu ingeniozitate întâmplările povestite. Fiorul autenticităţii sale 

rezidă în special în alchimia verbală a cuvintelor, în forţa lor dramatică, în hazul de 

necaz, în forţa creatoare a epicii.  

Ne-am oprit aici şi asupra acelor aspecte care identifică mai degrabă pe 

ascultătorul lui Creangă decât pe cititorul lui (înţelegerea şi interpretarea întâmplărilor 

depind de relaţia dintre autor şi auditor: subtextul este în mare măsură ,,contribuţia” 

auditorului, acea ,,punte a unei înţelegeri tainice”, în termenii lui Tohăneanu), precum 

şi asupra importanţei analizei semantice în practica interpretării pe text, în speţă pe 

textul lui Creangă. Această analiză a evidenţiat în textul narativ discursul subiacent 

care îl parcurge, ducând la îmbogăţirea mijloacelor de expresie ale creatorului, 

creşterea densităţii ţesăturii de semnificaţii care informează opera. Analiza semantică 

a discursului fantastic a demonstrat organicitatea structurilor acestuia, o desfăşurare 

tensionată a acţiunii, o evoluţie în virtutea unor reguli interne, a unor determinări 

constituite într-un sistem narativ relaţional. Ea ilustrează şi faptul că povestitorul nu 

inventează, ci mai degrabă combină. Combină o serie de unităţi narative pentru a 

scoate la iveală o structură unitară. Modalitatea în care a combinat, însă, Ion Creangă 
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aceste unităţi a fost una particulară, purtând însemnele unei individualităţi creatoare 

remarcabile. ,,Invenţia”, în măsura în care ea există, se realizează fără nicio îndoială, 

la nivelul limbajului. Analiza semantică a intervenit şi acolo unde se impunea 

evidenţierea schemelor narative, subliniindu-le funcţionalitatea în cadrul unităţii 

basmului. 

Percepând opera lui Creangă drept o ,,enigmă”, folosind termenul lui Mircea 

Tomuş, am încercat să găsim şi noi o cheie de interpretare. Aceasta întrucât ,,în 

lectura operei sale se poate adopta orice formulă, orice metodă de interpretare oricât 

de nouă. Textul le suportă admirabil” (C. Moraru).  

Oprindu-ne, astfel, atât asupra textului în sine (opera lui Creangă), cât şi 

asupra metatextului (opera criticilor care au interpretat-o), analiza critică şi semantică 

a urmărit pe de o parte, relevarea mesajului transmis de textul literar, iar pe de altă 

parte evidenţierea componentelor structurii textuale a acestui mesaj. Exerciţiul critic 

nu s-a putut îndepărta de imaginea autorului reflectată în textul naraţiei. Creangă 

adoptă, în fond, atitudinea scriitorului, care ştie multe despre eroii basmelor, le 

analizează mişcările, devine caracterolog prin excelenţă, imprimând un stil propriu, 

personal basmului.    

Semantica izotopiilor aplicată la cele patru niveluri (auditiv, vizual, spaţial, 

temporal) în scrierile lui Ion Creangă a avut rolul de a identifica în principal acele 

particularităţi de ordin semantic ce caracterizează opera acestuia. Identificarea în 

cauză a urmărit, la rândul ei, stabilirea unor raporturi esenţiale în cadrul textului 

narativ, raporturi de simultaneitate, de consecutivitate, de cauzalitate, care au fost 

redate mai mult sau mai puţin explicit, dar care au contribuit în cea mai mare măsură 

la explicarea unei construcţii narative unitare.    

Posteritatea lui Creangă este un proces continuu, închis şi redeschis o dată cu 

fiecare interpretare pertinentă. De altfel, nici teza de faţă nu reprezintă un punct de 

vedere finalizat, în sensul în care complexitatea creaţiei lui Creangă trimite spre o 

multitudine de perspective de interpretare. 
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